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EU mreža ugovora o slobodnoj 
trgovini – trenutno stanje 
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Stanje preferencijala EU – 11/2021
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ACP (MAR)zemlje
R 2016/1075

Ostale zemlje
ATM 

CARINSKA UNIJA
Turska/San Marino/ Andora

OSTALE ZEMLJE - FTA
• ACP zemlje: CARIFORUM;  SADC -

Južnoafrička razvojna zajednica; ESA –
Istočna i Južna Afrika, Središnja Afrika 
(Kamerun), Pacific, Zapadna Afrika, Gana

• Južna Koreja
• Čile, Meksiko, Peru, Kolumbija, 

Ekvador
• SREDNJA AMERIKA Nikaragva, 

Panama, El Salvador, Kostarika, 
Honduras, Gvatemala

• Ceuta i Melila
• CETA (Kanada)
• Japan
• Singapur
• Vijetnam
• Ujedinjena Kraljevina

GSP zemlje
PUCZU

OCT zemlje
FR/DA/NL/UK
popis OJ L 313/17

Autonomni aranžmani

PEM Prijelazna pravila 

– matrica kumulacije 

01.09.2021
• Švicarska
• Norveška
• Island
• Albanija
• Jordan
• Farski otoci
09.09.2021. 
• Sjeverna Makedonija

EFTA/EEA
• Švicarska
• Lihtenštajn
• Norveška
• Island
• EEA

MEDITERANSKE 
ZEMLJE
• Turska
• Maroko
• Tunis
• Alžir
• Egipat
• Jordan
• Sirija
• Izrael
• Libanon
• Palestina

ISTOČNO 
PARTNERSTVO
• Moldavija
• Gruzija
• Ukrajina

ZEMLJE ZAP. 
BALKANA
• Albanija
• Srbija
• Sjeverna 

Makedonija
• Crna Gora
• Kosovo
• Bosna i 

Hercegovina
Turska 
Industrijski proizvodi

SAP kumulacija

PEM Konvencija – matrica kumulacije SL C 418/2021

Zašto je to bitno?
Kome je to bitno?



Informacije
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Ostale info – podrijetlo 
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https://ec.europa.eu/taxation_customs/customs-4/international-affairs/origin-goods_hr

https://trade.ec.europa.eu/access-to-markets/hr/content/pravila-o-podrijetlu-u-access2markets



PEM Konvencija vs Prijelazna 
pravila
primjena od 01.09.2021
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PEM Konvencija - kontekst
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1997  …  2005 ….. 2013       2014       2015        2016     2017      2018       2019       2020  1/9/2021

Regionalna
PEM 

Konvencija

(SL L 54, 
26.2.2013.) 
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PEM Konvencija – revizija pravila – rad na istima

• Pojednostavljenje – potrebe trgovine, novi oblici proizvodnje… 

• Puna kumulacija 

• DDB

Zajednički 

odbor PEM-a –

nema 

jednoglasja 
(Maroko, Tunis, 

Alžir)

Tehnički 

sastanak

5/2/2020 

–

bilateralni 

pristup-

TRPEM –

izmjene 

FTA
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Paralelna 
primjena 
Regional 

PEM 
Konvencije i 
Tranzicijskih 

pravila –
između CP 
koji to žele

PEM UGOVORNE STRANE

▪ EU

▪ EFTA States

▪ Faroe Islands (represented 

by DK)

▪ Sudionici Barcelona 

procesa (MED zemlje)

▪ SSP zemlje (Zapadni 

Balkan)

▪ + Istočno partnerstvo 

(naknadno)
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DANAS: 

Trgovina u PEM zoni 
predstavlja 40 % EU trgovine
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Pripremljene Odluke Vijeća 
Cilj sa 1/9/2021 zamjena svih bilateralni ugovora ali…
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CH (+ LI) Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2054 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-10245-2020-INIT/en/pdf

IS Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2057 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-10292-2020-INIT/en/pdf

NO Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2056 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-10281-2020-INIT/en/pdf

FO Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2055 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-10257-2020-INIT/en/pdf

EEA Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2058 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-10297-2020-INIT/en/pdf

TR

Agri

ECSC

Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2073 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11128-2020-INIT/en/pdf

Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2074 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11130-2020-INIT/en/pdf
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EG Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2064 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11075-2020-INIT/en/pdf

IL Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2066 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11081-2020-INIT/en/pdf

JO Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2067 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11085-2020-INIT/en/pdf

LB Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2069 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11104-2020-INIT/en/pdf

PS Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2029 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11125-2020-INIT/en/pdf
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AL Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2062 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11141-2020-INIT/en/pdf

BA Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2063 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11065-2020-INIT/en/pdf

KO Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2068 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11096-2020-INIT/en/pdf

ME Decision:  COUNCIL DECISION (EU) 2020/2028 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11124-2020-INIT/en/pdf

MK Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2070 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11113-2020-INIT/en/pdf

RS Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2072 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11126-2020-INIT/en/pdf

MD Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2071 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11115-2020-INIT/en/pdf

GE Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2065 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11080-2020-INIT/en/pdf

UA Decision: COUNCIL DECISION (EU) 2020/2075 of 7 December 2020
Annex: https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11131-2020-INIT/en/pdf

Kumulacija temeljem PEM 

Konvencije i starih 

Protokola je uvijek moguća

PEM kumulacija kakva je 

danas ostaje

Kumulacija temeljem 

prijelaznih pravila dodatna 

mogućnost za  

gospodarstvenike iz 

ugovornih strana koji 

odluče isto primijeniti

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2054&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-10245-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2057&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-10292-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2056&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-10281-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2055&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-10257-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2058&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-10297-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2073&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11128-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2074&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11130-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2064&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11075-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2066&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11081-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2067&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11085-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2069&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11104-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2029&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11125-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2062&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11141-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2063&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11065-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2068&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11096-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.419.01.0020.01.FRA&toc=OJ:L:2020:419:TOC
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11124-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2070&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11113-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2072&from=FR
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2065&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11080-2020-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32020D2075&from=FR
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-11131-2020-INIT/en/pdf


Prijelazna pravila – ciljevi uvođenja

• Dva skupa pravila o podrijetlu koegzistiraju 
među ugovornim strankama koje ga primjenjuju 
– nije svrha zamijeniti PEM Konvenciju

• Odluka za svaku pošiljku 

• Gospodarski subjekti moći će birati između: 
pravila PEM Konvencije ili Prijelaznih pravila (ili 
oba seta pravila)

• Uzeti u obzir različite partnere u trgovini.
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Propusnost

Tvrtke mogu birati između:

▰ Prijelazna pravila za trgovinu s strankama 
PEM -a koji ih primjenjuju, ili-

▰ PEM Konvenciju.

Trenutno nije omogućena  „propusnost“ između 
dva skupa pravila koja djeluju odvojeno…

11

Članak 21. stavak 1. točka (d) Prijelaznih pravila o 

podrijetlu predviđa naknadno izdavanje dokaza o 

podrijetlu koji zamjenjuje početni dokaz o podrijetlu 

izdat prema pravilima o podrijetlu iz PEM 

Konvencije.

PEM 

Konvencija
PEM 

Prijelazna 

pravila



EK - Preporuka 1 – dokaz o podrijetlu

▰ Ako proizvođač gotovog proizvoda za materijale koje koristi u 
proizvodnji ne dobije dokaze o podrijetlu prema oba skupa 
pravila ->

▻ Izdati dokaz o podrijetlu temeljem PEM Konvencije. 

12

Podrijetlo 

temeljem oba 

skupa pravila = 

2 dokaza o 

podrijetlu

Osigurati da proizvođači mogu 

nastaviti koristiti PEM Konvenciju za 

dokazivanje povlaštenog podrijetla 

svojih proizvoda.CH
EU MK

AL

EUR.1 PEM 

Konvencija + 

EUR. 1 

Prijelazna 

pravila 

EUR.1 PEM 

Konvencija 

*Dijagonalna kumulacija – ovisno o matrici



EK - Preporuka 2 – Izjave dobavljača

▰ S obzirom na odredišne 
zemlje PEM-a, prilikom 
izdavanja ID i dugoročnih ID, 
proizvođači bi trebali navesti 
je li proizvod u skladu s PEM 
Konvencijom, prijelaznim 
pravilima PEM-a ili oboje (u 
zavisnosti od slučaja)

13

ID Prilog 22-15 i 22-16 PUCZU



“ Koje stranke ugovornice su počele sa 
primjenom Prijelaznih pravila ??

14

• Od 1.9.2021. između EU-a i Švicarske (+Lihtenštajn),

Norveške, Islanda, Albanije, Jordana, Gruzija, Palestina i

Farskih otoka.

• Od 09.09.2021. između EU i Sjeverna Makedonija

Službene stranice Europske komisije- vodič • U OJ L 164/2021Odluka br. 
1/2021 EU – Jordan

• U OJ L 328/2021 Odluka br. 
1/2021 EU – Palestina

• U OJ L  381/2021 Odluka 
1/2021 EU - Island

• U OJ L 381/2021 Odluka1 
/2021 EU – Gruzija

• U OJ L 395/2021 Odluka1 
/2021 EU - Norveška

• U OJ L 395/2021 Odluka1 
/2021 EU – Farski otoci 

https://ec.europa.eu/taxation_customs/customs-4/international-affairs/pan-euro-mediterranean-cumulation-and-pem-convention_en


Matrica SL C 426/2021 – dinamički proces-pratiti
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Dijagonalna kumulacija može se primjenjivati
samo ako su ugovorne stranke koje primjenjuju
ova Pravila u kojima se obavlja konačna
proizvodnja i stranke konačnog odredišta
sklopile sporazume o slobodnoj trgovini, koji
sadržavaju istovjetna pravila o podrijetlu, sa
svim ugovornim strankama koje primjenjuju ova
Pravila koje sudjeluju u stjecanju statusa
proizvoda s podrijetlom, to jest sa svim
ugovornim strankama koje primjenjuju ova
Pravila iz kojih upotrijebljeni materijali potječu.

Materijali s podrijetlom iz ugovorne stranke koja
primjenjuje ova Pravila koja nije sklopila
sporazum s ugovornim strankama koje
primjenjuju ova Pravila u kojima se obavlja
konačna proizvodnja i sa strankama konačnog
odredišta smatraju se materijalima bez
podrijetla.
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Primjeri
…..Neke razlike u pravilima 

PEM Konvencija vs. Prijelaznih pravila
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Čl. 3 Cjelovito dobiveni proizvodi PPEM 

▰ Prijelazna pravila o podrijetlu izričito navode i 
proizvode akvakulture kao cjelovito dobivene 
proizvode. 

▰ Pojednostavljeni uvjeti za plovila

▻ Jednostavniji i fleksibilniji pristup -
Izbačeni zahtjevi po pitanju posade od 75 
% (državljani ugovorne stranke izvoznice)
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„Akvakultura - proizvodi akvakulture ako su se ribe, 
rakovi, mekušci i drugi vodeni beskralješnjaci ondje 
izlegli ili su ondje uzgojeni iz jaja, ličinki ili ikre; „



Čl. 4. Dostatna obrada ili prerada - uprosječivanje

Mogućnost izvozniku da 
izračuna EXW cijenu 

proizvoda koji se izvozi 
i vrijednost materijala 

bez podrijetla na 
prosječnoj osnovi. 

Veća predvidljivost i 
fleksibilnost prema 

izvozniku 

Odobrenje carinskih 
tijela (EU)
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kako bi se u obzir uzele fluktuacije troškova i valutnih tečajeva 
– kada je PSR definiran sa vrijednosnim pravilom (max % materijala bez podrijetla EXW) 



ČL. 5. TOLERANCIJA

• Tolerancija iznosi 
10 % EXW 
vrijednosti
proizvodaP

EM
 K

O
N

V
EN

C
IJ

A • Za većinu 
poljoprivrednih 
proizvoda 15% neto 
težine proizvoda

• Za industrijske 
proizvode 15% 
vrijednosti

• Tekstil
P
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je
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a 
P

EM
 K
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Pravilo tolerancije omogućuje

odstupanje od uvjeta dostatne

obrade ili prerade. Dopušta

korištenje male količine -

materijala bez podrijetla (čije

korištenje pravilo iz Liste ne bi

dozvolilo), a da se pritom ne

utječe na njegov status

podrijetla.

• Opća tolerancija

• Specifična tolerancija tekstila i 

tekstilnih članaka



Čl. 7. KUMULACIJA
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• Bilateralna

• Dijagonalna

• Puna kumulacija 
je moguća samo 
bilateralno s 
nekim 
partnerskim 
zemljamaP
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• Bilateralna

• Dijagonalna

• Puna kumulacija kao 
„opće načelo” za sve 
proizvode osim tekstila i 
tekstilnih proizvoda HS 
50-63

• Bilateralna primjena 
pune kumulacije za 
tekstil (između stranaka 
koje tako dogovore – bit 
će dodano u matrici

P
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a 
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 K



2 matrice
PEM SL C 418/2021 i PPEM SL C426/2021 

• mogućnosti kumulacije između 
stranaka u skladu s prijelaznim 
pravilima 

• proširenje pune kumulacije na 
proizvode navedene u poglavljima od 
50. do 63.

• odricanje od obveze uključivanja 
informacija o kumulaciji u dokazu o 
podrijetlu (čl. 8.4)

NOVO

U EU SL objava i 
ažurirane matrica 

Informacije o: 

21

Čl. 8.3. navodi se da dokaz o 
podrijetlu mora sadržavati 

"CUMULATION APPLIED WITH (naziv 
države ili zemlje na engleskom 

jeziku)". 

Članak 8 (4) omogućuje strankama 
da se odreknu obveze - dostavljaju EK 

obavijest o tom odricanju.



ČL. 12. RAČUNOVODSTVENO RAZDVAJANJE:

PEM KONVENCIJA

▰ Carina može odobriti računovodstveno 
razdvajanje ako nastaju značajni troškovi ili 
materijalne poteškoće u čuvanju odvojenih 
zaliha

▰ Samo za materijale koji se koriste u proizvodnji

Prijelazna PEM K

▰ Poduzetnici mogu koristiti navedenu metodu za 
zamjenjive materijale;

▰ Poduzetnici mogu koristiti navedenu metodu za 
šećer kao proizvod;

▰ Ne treba opravdavati da razdvajanje materijala 
stvara dodatne troškove.

22

Svrha je računovodstvenog razdvajanja je olakšati proizvođačima da fizički skladište zajedno na istom mjestu 
materijale s podrijetlom i materijalima bez podrijetlom. 
Na dan utvrđivanja podrijetla proizvoda tvrtka mora imati dovoljne količine materijala s podrijetlom, kako je navedeno 
u evidenciji zaliha kako bi proizveo proizvod s podrijetlom. 



ČL. 13. PRINCIP TERITORIJALNOSTI

PEM KONVENCIJA

▰ pravila omogućuju da se određena 
obrada ili prerada obavljaju izvan 
Ugovorne stranke pod određenim 
uvjetima, 

▰ osim proizvoda iz poglavlja HS-a od 
50. do 63.

Prijelazna PEM K

▰ Predložena pravila više ne 
sadržavaju isključenje tekstila.

23

članak 13. Prijelaznih pravila pokriva situacije kada roba napušta 

područje ugovorne stranke te se izvozi u treću stranu ili bilo kojoj 

drugu ugovornicu PEM-a koja ne primjenjuje prijelazna pravila, bez 

obzira na to radi li se o daljnjoj obradi ili preradi ili ne, te se vraća 

ugovornoj stranci koja ju izvozi. 

Ujedno može se dozvoliti i obrada ako je dodana vrijednost izvan 

ugovornih stranaka manje od 10 % EXW cijene proizvoda, u okviru 

postupka vanjske proizvodnje. 



ČL. 14. NEIZMIJENJENOST

PEM KONVENCIJA – izravni prijevoz

• Stroža pravila – izravno između zemalja 
ugovornica – izuzetak prijevozni put 

• Carina mora provjeriti da su uvjeti 
ispoštovani

• Roba - provoz, carinsko skladište, pod 
carinskim nadzorom

• Nisu dopuštene druge operacije osim 
očuvanja u dobrom stanju i logistike

Prijelazna PEM K - neizmijenjenost

• Lakši protok proizvoda s podrijetlom između zemalja partnera

• Dozvoljena podjela pošiljaka, stavljanje oznaka, naljepnica, 
pečata ili druge dokumentacije -usklađenost s posebnim 
domaćim zahtjevima 

• istovar, ponovno punjenje ili bilo koja operacija namijenjena 
očuvanju robe u dobrom stanju.

• Manje formalnosti za poduzetnike i carinu - Ako nema sumnje 
u identitet robe, povlašteni tretman je dopušten

24

Načelo ostaje isto: roba se mora prevoziti izravno s 
područja jedne ugovorne stranke na drugo. 

Svrha je ovog pravila osigurati da roba koja dolazi u 
zemlju uvoza bude jednaka onoj koja je napustila zemlju 

izvoza.



ZABRANA DDB

PEM KONVENCIJA

▰ Zabrana se odnosi na materijale 
upotrijebljene u proizvodnji bilo 
kojeg proizvoda – NDDB (osim 
izuzetaka)

▰ Carina mora voditi računa da su 
plaćena davanja za materijale bez 
podrijetla koji su korišteni u 
proizvodnji-svaki put kad je izdan 
dokaz o podrijetlu.

Prijelazna PEM K

▰ Zabrana se odnosi samo na materijale korištene 
u proizvodnji proizvoda iz poglavlja od 50 do 63 
HS 

(strane koje koriste punu kumulaciju mogu i DDB za 
tekstil)

▰ Fleksibilniji pristup

25

„Drawback" se odnosi na ne plaćanje ili povrat carine na 
materijale koji se upotrebljavaju u proizvodnji proizvoda za 

izvoz – sustav unutarnje proizvodnje. 



ČL. 16 POVRAT CARINE ILI IZUZEĆE OD CARINE - PPEMK

26

PEM 

Konvencija 

– NDDB ili 

bez EUR.1

Palmino ulje 

– bez 

podrijetla

Kakao pasta HS 

1813
PUP EU 

– carina nije plaćena
Albanija – PEM 

Konvencija

strana koja ne primjenjuje TPEMK (npr. 

Maroko)

EUR.1 NDDB ili 

bez EUR.1

Kakao pasta HS 

1813
PUP EU 

– carina nije plaćena

Palmino ulje 

– bez 

podrijetla

Albanija –

temeljem 

PPEMK

TPEMK –

EUR.1

DDB

Kakao pasta HS 

1813
PUP EU 

– carina nije plaćena

Palmino ulje 

– bez 

podrijetla



ČL. 17 DOKAZI O PODRIJETLU

PEM KONVENCIJA

• EUR.1 /EUR-MED

• Izjava na računu do 6.000 EUR-a

• Ovlašteni izvoznici

Prijelazna PEM K

• Samo jedan dokaz o podrijetlu koji izdaju carinske 
službe (EUR.1)
• Nema više EUR-MED potvrde 
• Mogućnost REX - Upotreba elektroničkih baza 

podataka za samo-certificiranje 
• Mogućnost upotrebu elektroničkih potvrda u 

budućnosti

• Izjave o podrijetlu/izjave o podrijetlu ovlaštenog 
izvoznika

• U polju 7 – „TRASITIONAL RULES” 27



Izjava o podrijetlu

28



Šifre u UCD – polje 44/2

▰ U075 = Potvrda o prometu 
robe EUR.1 (u polju 7 
napomena "Transitional 
Rules" ) + serijski broj i 
datum 

▰ U076 = izjava o podrijetlu 
pod uvjetom da je u istoj 
navedeno da je “origin 
according to the 
transitional rules”) + broj 
komercijalnog dokumenta i 
datum izdavanja

29



Čl. 17 – Dokazi o podrijetlu izdani nakon izvoza 

Prijelazni PEM omogućuje ako: 

Konačno odredište proizvoda nije poznato u 
trenutku izvoza – utvrđuje se tijekom prijevoza ili 

skladištenja ili dijeljenja pošiljke; 

EUR.1 ili EUR. MED je izdan u skladu s PEM 
Konvencijom za proizvode koji također stječu 

podrijetlo i u skladu s Prijelaznim PEM; 

Potrebe kumulacije i – izvoznik dokaze proizvod 
stekao podrijetlo u skladu s ovim Prijelaznim 

pravilima 

EUR.1 izdana je na temelju članka 8. stavka 4., a 
primjena članka 8. stavka 3. potrebna je pri uvozu 

u drugu ugovornu stranku koja se primjenjuje

30

PEM Konvencija  - EUR.1 može se izdati nakon izvoza 
proizvoda na koje se odnosi ako: 

• nije izdana u trenutku izvoza zbog pogrešaka ili 
nenamjernih propusta ili posebnih okolnosti; 

• ili carinskim tijelima dokazano je da je potvrda o 
kretanju EUR.1 izdana, ali nije prihvaćena pri uvozu iz 
tehničkih razloga. 

“ISSUED RETROSPECTIVELY”

u polju 7 EUR.1

CUMULATION APPLIED WITH….” – primjerice EGIPAT



ČL. 23 VALJANOST DOKAZA O PODRIJETLU

PEM KONVENCIJA 
–

4 mjeseca

Prijelazna 

PEM K –

10 mjeseci

31

ROK VALJANOSTI počinje teći od dana 
izdavanja dokaza u zemlji izvoznici i mora biti 
podnesen u navedenom razdoblju carini zemlje 
uvoznice
Nakon isteka roka – nije više valjan – ne može 
primjena preferencijala (uz izuzetak zakašnjelog 
podnošenja i FTA koji drugačije propisuju)

Podnesen = 
deklariran i 

raspoloživ uz 
deklaraciju za 
puštanje robe 

u slobodan 
promet uz 
primjenu 

preferencijala. 



PRAVILA U LISTI OBRADE I PRERADE - TPEMK

• Pojednostavljenje u izradi i strukturi
• Grupiranje tar. brojeva za potrebe primjene  

jedinstvenog pravila 
• Ukinuta posebna pravila unutar pojedinih 

tarifnih brojeva

• Većina pravila bazira se na CTH s alternativom 
pravila dodane  vrijednosti

• Modernizacija pravila

• Dopušteno korištenje materijala bez podrijetla za 
poljoprivredne proizvode  izraženo  u težini ili 
vrijednosti  

• Povećanje granice materijale bez podrijetla….

32



PRAVILA U LISTI – POLJOPRIVREDA - HS 20.07

Kako bi se izbjegla fluktuacija cijena materijala korištenih u proizvodnji proizvoda, prag
materijala koji nisu s podrijetlom izražen u vrijednosti mijenja se prag izražen u težini 

(uz neke iznimke - ostavljena mogućnost izbora između ograničenja izraženih u težini ili 
vrijednosti, npr. pravilo za TB ex 18.06 - čokolada)
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Prijelazna pravila:
Proizvodnja od materijala iz bilo kojeg tarifnog broja, osim 
tarifnog broja proizvoda, u kojoj težina upotrijebljenog 
šećera ne prelazi 40 % težine konačnog proizvoda 

PEM pravila:
Proizvodnja: 
— od materijala iz bilo kojeg tarifnog broja, osim tarifnog 
broja proizvoda, i 
— u kojoj vrijednost svih upotrijebljenih materijala iz 
Poglavlja 17. ne smije premašiti 30 % cijene proizvoda fco 
tvornica 



PRAVILA U LISTI OBRADE I PRERADE - POLJOPRIVREDA

PPEM - nova napomena 4. za određene 
poljoprivredne proizvode –

▰ objašnjenje o određenim 
poljoprivrednim proizvodima koji se 
smatraju s podrijetlom. 

▰ objašnjenje što kod šećera treba 
uzeti u obzir, izračunavajući 
ograničenje izraženo u težini u 
slučaju da proizvod podliježe takvim 
ograničenjima. 

34

Šećer 

iz 1701 

i 1702



PRIMJER: PRAVILO ZA HS 04.03

▰ manje komplicirano/pojednostavljeno – smanjenje izuzeća. 

Mogućnost da se u proizvodnom procesu proizvodnje proizvoda upotrebljavaju materijale bez 
podrijetla, a koji se u postojećim pravilima ne smiju upotrebljavati ili je njihova uporaba ograničena 
pragom.
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TPEM– Poglavlje 4:
• Proizvodnja u kojoj su svi upotrijebljeni materijali iz 

poglavlja 4. dobiveni u cijelosti 
(pravilo je za cijelo poglavlje 4. bez izuzetaka)

PEM pravila 0403:
Proizvodnja u kojoj: 
— su svi upotrijebljeni materijali iz Poglavlja 4. cjelovito 
dobiveni,
— je sav upotrijebljeni voćni sok (osim onog od ananasa, 
limuna i limeta ili grejpa) iz tarifnog broja 2009 s 
podrijetlom, 
— vrijednost svih upotrijebljenih materijala iz Poglavlja 17. 
ne smije premašiti 30 % cijene proizvoda fco tvornica 



PRIMJER: PRAVILO ZA HS 19 01

▰ Iako je većina novih pravila za poljoprivredne proizvode povoljnija za dobivanje statusa povlaštenog 
podrijetla u usporedbi s postojećim pravilima, važno je naglasiti da se to mora provjeriti od slučaja do 
slučaja jer je nekoliko pravila strože, na primjer u pravilu za tarifni broj HS-a 19.01 (osim ekstrakta slada) 
uvodi se dodatno ograničenje materijala iz poglavlja 4. (mliječni proizvodi, jaja, med…)po težini.
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Prijelazna pravila:
• Proizvodnja od materijala iz bilo kojeg tarifnog broja, 

osim tarifnog broja proizvoda, u kojoj pojedinačna 
težina upotrijebljenog šećera i materijala iz poglavlja 
4. ne prelazi 40 % težine konačnog proizvoda 

PEM pravila – 1901 - ostalo

Proizvodnja: 
— od materijala iz bilo kojeg tarifnog broja, osim tarifnog 
broja proizvoda, i 
— u kojoj vrijednost upotrijebljenih materijala iz Poglavlja 
17 ne smije premašiti 30% cijene proizvoda fco tvornica 



Tekstil

▰ Liberaliziranja pravila za tekstilne tkanine

▰ tekstil i odjeća 

▻ Osuvremenjena pravila – načini proizvodnje..

▻ Tolerancija u pogledu vanjske proizvodnje, 

▻ Tolerancija za tekstil,

▻ Puna kumulacija - bilateralno
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Što to sve skupa 
vama znači?
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Primjena

▰ Dodatne informacije – vodič za primjenu -
https://carina.gov.hr/alternativna-pravila-o-
podrijetlu-primjenjiva-na-pan-euro-mediteranskom-
podrucju-pem-9774/9774

▰ Za materijal/proizvode koji je na zalihama (ID)-
nastaviti kako ste radili

▰ Za proizvode koji se izvoze i nisu mogli steći 
podrijetlo – provjeriti mogu li temeljem novih pravila 
▻ Uzeti u obzir sve mogućnosti
▻ Kalkulacija stjecanja podrijetla

▰ Kumulacija- voditi računa koji dokaz imate

▰ Pratiti objave CURH-a
39

https://carina.gov.hr/alternativna-pravila-o-podrijetlu-primjenjiva-na-pan-euro-mediteranskom-podrucju-pem-9774/9774


Vrste dokaza o podrijetlu

40

3
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Grupa/država 

izvoznica1

Certifikati Izjave

EUR.1 EUR-MED
Izjava/tvrdnja do 6.000 

eura

Izjava ovlaštenog 

izvoznika
REX Izjava/ tvrdnja

Tvrdnja za višestruke 

pošiljke

PEM zemlje (NO, IS, LI, CH, FO, XL, XC, AD, 

AL, SR, MK, ME, KO; BA; TR, DZ, IL, MA, TN, 

EG, PS, JO, LB, SY, MD, UA, GE)

da

Da

Prijelazni 

PEM - ne

da da - -

Andske zemlje (PE, CO, EC) da - da da - -

Srednja Amerika (CR, SV, GT, HN, NI, PA) da - da da - -

ACP3 – CARIFORUM4 (AG, BS, BB, BZ, DM, 

DO, GD, GY, JM, KN,LC, VC, SR, TT)
da - da da - -

ACP – EPA5 sporazum (KM, MG, MU, SC) da - da da Da u izvozu iz Unije -

ACP – EPA5 sporazum (ZW) - - da - da -

Srednja Afrika – CM da - da da - -

Zapadna Afrika (GH, CI) da - da da Da u izvozu iz Unije -

EAC6 (KE) da - da da - -

Pacific (FJ, PG, WS, SB) da - da da - -

SADC7 (BW, LS, MZ, NA; ZA, SZ) da - da da - -

Južna Koreja (KR) - - da da - -

Čile (CL) da - da da - -

Meksiko (MX) da - da da - -

CETA8 (CA) - - da - Da u izvozu iz Unije Da u izvozu iz Unije

Japan (JN) - - da - Da u izvozu iz Unije Da u izvozu i uvozu

Singapur (SG) - - da da - -

Vijetnam (VN)
da – u izvozu iz 

Vijetnama
- da - Da u izvozu iz Unije -

Ujedinjeno Kraljevstvo (UK) - - Da u izvozu iz Unije - Da u izvozu iz Unije Da u izvozu i uvozu

OSP9 - - Neke – do 31.12.20 - da -

OCT10 - - - - da -
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Tvrdnja o podrijetlu – SGP EU-Japan

EU – REX broj 
(više od 6000 
EUR-a)
Japan –
poslovni broj

A –Cjelovito dobiveni
B - Proizvodi proizvedeni isključivo od 
materijala podrijetlom iz te stranke
C - Dostatna obrada ili prerada

C 1 - Promjena tarifnog broja
C 2 - Dodana vrijednost
C 3 - Procesno pravilo
C 4 - Dodatak 3-B-1 automobili

D - Kumulacija  - čl .3.5
E – Tolerancija – čl. 3.6

Može se izostaviti 
ako ima na 
dokumentu

Za višestruke pošiljke 
mora biti REX broj 
(EU)/poslovni broj (JP) 

EU – naziv izvoznika 
– nije potreban 

potpis

Poslovni broj sadrži 13-znamenkasti broj (npr. 1234567890123) provjera link http://www.houjin-bangou.nta.go.jp/en/

http://www.houjin-bangou.nta.go.jp/en/


Tvrdnja o podrijetlu – Sporazum EU- UK
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Za točnost tvrdnje o podrijetlu i pruženih podataka 

odgovornost je isključivo na izvozniku.



Izjava o podrijetlu do 6000€

▰ pošiljka vrijednosti 9000€

▻ s podrijetlom 5000€, 

▻ bez podrijetla 4000 €

▰ Mora li izvoznik biti ovlašten ili registriran izvoznik?

44

Članak 15. PEM Konvencije
Proizvodi s podrijetlom iz jedne ugovorne stranke prilikom uvoza u drugu ugovornu stranku imat će povlastice iz 
odgovarajućeg ugovora, kad bilo koji izvoznik za bilo koju pošiljku koja se sastoji od jednog ili više paketa koji sadrže 
proizvode s podrijetlom, čija ukupna vrijednost ne premašuje 6.000 eura, uz predočenje izjave o podrijetlu koju izvoznik unosi 
na račun, dostavnicu ili bilo koji drugi komercijalni dokument koji dovoljno podrobno opisuje proizvode o kojima je riječ i tako
omogućuje njihovo prepoznavanje.



Vrste dokaza o podrijetlu - specifičnosti

Izvanredne mjere 
COVID 19 -

Podnošenje dokaza o 
povlaštenom 

podrijetlu

•nemogućnost nekih trgovinskih partnera da dostave dokaza o 
preferencijalnom podrijetlu u propisanom obliku

•prilaganje preslike dokaza (ovjerenog pečatom i potpisanog) ili preslike 
elektronički izdanog dokaza

•nije nužno podnošenje pojednostavljene deklaracije - čl. 166. CZU

•Stranice EK– ažurirane tablice 
https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/covid-19-customs-guidance-
trade_en#heading_4

Elektronično izdavanje 
dokaza o podrijetlu

•Turska (od 01. srpnja 2021. koristi pečate drugačijeg izgleda)
•Norveška

•Provjera putem linka na potvrdi ili QR code – polje 10 A.TR/EUR.1
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https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/covid-19-customs-guidance-trade_en


Registrirani ili ovlašteni 
izvoznici 

46

4



Ovlašteni izvoznici (AEX) 
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https://carina.gov.hr/propisi-i-

sporazumi/carinska-tarifa-vrijednost-i-

podrijetlo/podrijetlo-robe/smjernice-i-

drugi-dokumenti-komisije-4064/ovlasteni-

izvoznik-za-podrijetlo/8117



Ovlašteni izvoznici (AEX)

▰ FTA – Protokol o podrijetlu – kojim je predviđeno pojednostavljenje

• Odobrava se Proizvođaču/trgovcu koji želi samostalno dokazivat podrijetlo

• OI-P - Izdaje izjavu o podrijetlu – na računu, dostavnici ili drugom komercijalnom 
dokumentu (ako deponira potpis – ne mora potpisivat svaku izjavu)

• može osigurati dokaze stjecanja statusa proizvoda s podrijetlom;

• često obavlja isporuke proizvoda za koje se traži pojednostavljeni postupak (osim za 
izvoz u Južnu Koreju/Singapur gdje nije potrebno dokazivati učestalost);

• ima zaposlenu barem jednu osobu odgovornu za izdavanje izjava na računu; 

• podnese zahtjev putem sustava Carinskih odluka (CDS).
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HR CDS aplikacija

• Web aplikacija kojom se pristupa preko 
službene Internet stranice Carinske uprave

• linkom na https://e-carina.carina.hr/

• Prije pristupa aplikaciji potrebno je odraditi 
sve korake u G2B servisu
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• GOSPODARSTVENIK:

• Kreira novi zahtjev  

• Briše zahtjev (do trenutka podnošenja)

• Povlači zahtjev (do trenutka donošenja 
odluke)

• Podnosi zahtjev za:

• izmjenu odobrenja

• suspenziju odobrenja

• opoziv odobrenja

https://e-carina.carina.hr/


REX – registrirani izvoznici 
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https://carina.gov.hr/propisi-i-

sporazumi/carinska-tarifa-

vrijednost-i-podrijetlo/podrijetlo-

robe/smjernice-i-drugi-dokumenti-

komisije-4064/rex/5349



REX sustav

On –line registracija

Primjena započela od 25. 
siječnja 2021. godine. 
Podnositelj zahtjeva, isti 
podnosi putem WEB 
aplikacije za 
gospodarstvenike, odnosno 
putem G2B sustava Link .

.

Postupak

▰ Nakon izvršenog postupka 
autorizacije i 
autentifikacije u G2B 
sustavu REX aplikaciji se 
može pristupiti i putem 
Linka .

▰ Vrstu zahtjeva REX – My 
REX History/Moja povijest 
u REX-u - Start Registration
Request/Pokreni zahtjev 
za registraciju te nakon 
popunjavanja zahtjeva isti 
podnosi Središnjem uredu 
Carinske uprave.

Carina

▰ Carina zaprima zahtjev, 
traži dopunu istog, ukoliko 
je potrebno te donosi 
Odluku o zahtjevu za 
status registriranog 
izvoznika, odnosno mijenja 
istu. 

▰ Vrlo brz postupak
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Zahtjev za stjecanjem statusa registriranog

izvoznika jednokratni je postupak kojim izvoznik

dostavlja sve potrebne informacije neophodne za

dodjeljivanje statusa REX izvoznika.

Do daljnjeg može i klasičnim pisanim putem

https://carina.gov.hr/istaknute-teme/e-carina/g2b-servis/2450
https://carina.gov.hr/istaknute-teme/e-carina/g2b-servis/2450
https://customs.ec.europa.eu/gtp/
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Kanada (počela primjena 21. rujna 2017.)

Japan (počela primjena 01. veljače 2019.)

UK (počela primjena 01. siječnja 2021)

Vijetnam

Obala Bjelokosti

Gana

Privremeni EPA između EU-a i istočne i južne Afrike (ESA)

OCT – 1.1.2020 

Novi FTA koji se pregovaraju – REX

• MERCOSUR (Brazil, Urugvaj, 
Paragvaj, Argentina)

• Filipini

• Indonezija….

REX sustav 



Kontrole – obveze AEX i REX  izvoznika

Vođenje 
evidencije 

Čuvanje 
knjigovodstvene 
dokumentacije

Omogućiti 
kontrolu 

poslovnih knjiga
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Izjava dobavljača 
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5



ID – PUCZU 2447/2015
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DE HR
Roba EU 
podrijetla

Račun
Izjava dobavljača

DOKAZ O 
PODRIJETLU RS



IZJAVA DOBAVLJAČA

56

U trgovini unutar EU ili sa 
određenim trećim 

zemljama - dobavljač 
potvrđuje da se radi o 
robi sa podrijetlom za 

izvoz u određenu zemlju. 

Za robu s podrijetlom i 
za robu koja nije stekla 

status povlaštenog 
podrijetla

Ista SLUŽI KAO 
DOKAZ ZA 

IZDAVANJE
POTVRDE O 

PROMETU ROBE 
EUR.1 ILI izjave o 

podrijetlu kod izvoza 
u zemlju ugovornicu



Dugoročna ID 

▰ Period važenja – do dvije 
godine, najviše 6 mjeseci u 
budućnosti, godinu dana 
unazad

57



EU – UK (vodiči EK) 
Novi tekst SPORAZUMA  objavljen u SL L 

149 od 30.04.2021
58

6



Kronologija događaja EU-UK
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• Sporazum o 
trgovini i 
suradnji SL L 
444/2020

• Privremena 
primjena

Prijelazne odredbe za robu koja se 
zatekne na tržištu, u prijevozu ili 

carinskim postupcima
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• UK je treća 
zemlja, ali se 
ponaša kao 
država članica 

• Pregovori o 
budućim 
trgovinskim 
odnosima

prijelazno razdoblje treća zemlja – FTA partner
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• Sporazum o 
trgovini i suradnji 
SL L 149/2021

• Jezična korektura 
+ prilagoba
brojeva čl. 
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Vodiči TCA

60

https://carina.gov.hr/propisi-i-sporazumi/carinska-

tarifa-vrijednost-i-podrijetlo/podrijetlo-robe/smjernice-i-

drugi-dokumenti-komisije-4064/ujedinjena-

kraljevina/9117

https://carina.gov.hr/propisi-i-sporazumi/carinska-tarifa-vrijednost-i-podrijetlo/podrijetlo-robe/smjernice-i-drugi-dokumenti-komisije-4064/ujedinjena-kraljevina/9117


Vodiči TCA

61

https://carina.gov.hr/propisi-i-sporazumi/carinska-

tarifa-vrijednost-i-podrijetlo/podrijetlo-robe/smjernice-i-

drugi-dokumenti-komisije-4064/ujedinjena-

kraljevina/9117

https://carina.gov.hr/propisi-i-sporazumi/carinska-tarifa-vrijednost-i-podrijetlo/podrijetlo-robe/smjernice-i-drugi-dokumenti-komisije-4064/ujedinjena-kraljevina/9117


Nedostatni postupci - vodič

▰ Čl. 43 TCA

▰ Pojašnjenje postupaka obrade ili 
prerade koji se smatraju nedostatnim 
postupcima

▰ Konkretni primjeri –dobar vodič i za 
ostale FTA

▰ Objavljen na Internet stranicama CURH-
a i EK

62

Nedostatni postupci bitni kod:

• Da bi se primijenila kumulacija

• Ili za zadovoljenje pravila uz listu 

(PSR)

https://carina.gov.hr/propisi-i-sporazumi/carinska-tarifa-vrijednost-i-podrijetlo/podrijetlo-robe/smjernice-i-drugi-dokumenti-komisije-4064/ujedinjena-kraljevina/9117
https://ec.europa.eu/taxation_customs/customs-4/international-affairs/third-countries/united-kingdom_en


Nedostatni postupci

Sastavljanje se vrši ručno uz pomoć 

osnovnih alata
Specijalizirani strojevi i alati za provedbu tih postupaka

Jednostavno sastavljanje

Jednostavno punjenje u boce, konzerve, staklene bočice, vreće, sanduke, kutije

Pakiranje u kutije bez podrijetla, 

stavljanje markiranih naljepnica na 

kutije radi njihove pripreme za izvoz, 

vizualna provjera kvalitete

Miješanje piva u rasutom stanju s vodom, punjenje u boce,

umetanje dušika kroz karbonator kako bi se postigao 

potreban ABV (volumni alkohol). Uklanjanje neželjenih 

plinova iz boce kako ne bi došlo do prijevremenog starenja 

piva te prijenos piva pod specifičnim uvjetima (određeni tlak) 

iz skladišta (tank) do punionice.

Razrjeđivanje koncentrata voćnog soka vodom pomoću 

stroja za postizanje potrebne konzistencije i okusa, 

pasterizacija, sterilizacija boca, strojno punjenje, uklanjanje 

plina, prvenstveno kisika tako da se sok prerano ne kvari, 

zatvaranje boca

Specijalizirani stroj kako bi se 

osiguralo da tekućina ima potrebna 

svojstva (npr. ABV) i da ne kvari

Razrjeđivanje: Specijalizirani 

strojevi za razrjeđivanje možda nisu 

potrebni, ali bilo bi vrlo 

neučinkovito da se proces radi 

bez njih 

Punjenje u boce: Specijalizirani

stroj kako bi se osiguralo da 

tekućina ima određena svojstva i 

da se ne kvari



Nedostatni postupci

Aranžiranje rezanog cvijeća u bukete ili cvjetne aranžmane 

Jednostavno miješanje

Stavljanje ili tiskanje oznaka i logotipa

Sušenje govedine, sušenje od 21 do 35 dana u komori za 

sazrijevanje. U komori se o prati protok zraka, temperatura i 

vlažnost kako bi se osigurali pravilni uvjeti. Na taj način meso 

dobiva novu, izrazitu teksturu i okus

Strojno vezenje logotipa na sportske proizvode
Vezenje logotipa: Rezultat: 

naljepnica, oznaka(logo) ili proizvodni 

proces: pričvršćivanje/tisak?

Aranžiranje buketa: Posebne 

vještine

Očuvanje 

Sušenje, sazrijevanje: daje

posebna svojstva, kao aromu ili 

okus, vrijednost...

Je li to proizvodnja? Sazrijevanje džina u hrastovoj bačvi u razdoblju od tri 

mjeseca daje džinu novu i jedinstvenu aromu.

Sušenje, sazrijevanje: daje

posebna svojstva, npr. aromu ili 

okus, vrijednost...

Je li to proizvodnja?



Nedostatni postupci

Specijalizirano rukovanje eksplozivnim kemikalijama s podrijetlom, tijekom prijevoza i/ili skladištenja

Kalibriranje i ispitivanje (ocjena sukladnosti)?

Smatra li se ovo proizvodnjom?Smatra li se ovo proizvodnjom?

Filetiranje ribe - uklanjanje glave, repa, crijeva, rezanje fileta

Jednostavno rezanje/čišćenje/klanje?

Je li to na popisu? Koji je najbliži? 

Strojevi?

Proizvodnja?

Kalibriranjem se mijenjaju svojstva proizvoda, a ispitivanje ne bi nužno

značilo bilo kakvu promjenu svojstava proizvoda – od slučaja do slučaja.

Ocjenjivanje sukladnosti uvijek nedostatno.

Ne smatra se proizvodnjom



“ Od svih stvari na tom svijetu, samo stalna 
mijena jest..

P.Preradović

6666

Hvala na pažnji!


